The Inspired Word of God

Appendix A

The 170 Most Frequently Occurring Words in the New Testament

The following list contains the 170 most frequently occurring words in the Greek New
Testament. These words account for nearly 100,000 of the approximately 140,000 words
comprising the Greek text. The 170 words listed below make up 70 percent of the entire New
Testament. Every Greek Bible student has to learn these words in their first year of Biblical
Greek. This list of the 170 most frequent words can be used to determine if you can identify
which have the “Heptadic” Design Feature of “seven” or multiples of “seven”.

This is to give readers a chance to participate in the search for the “Heptadic” Design
Feature. You will find the Greek word on each line, its English translation, and its English
meaning, Included with some words, you will see how many times it occurs in the King James
Bible. The “Heptadic” Design Feature may or may not be found. Those words where the
“Heptadic” Design Feature exists are in bold type. | have left enough words for readers to
practice their new skill at searching for the “Heptadic” Design Feature. The Greek text of the
New Testament is based on 5,624 Greek root words. The New Testament contains 7,956
verses, 140,745 words. Besides looking at the primary root word, an important point to
remember when using lexical sources is to be sure to look at the variants for that word, and the
total of all variants of the primary word. The “Heptadic” Design Feature may appear in ways
you may not suspect.

Recently, Brent Miller Sr., of Ingenuity Films, introduced a New Testament called the
‘Pure Word Bible’ The ‘Pure Word Bible’ translation takes each of the 140,745 words which
make up the 7,956 New Testament Greek verses and determines the single, pure meaning that
was originally intended for each of the 5,624 Greek root words. For example the English word
“knowledge” in Greek has eight different meanings, as our word “love” in Greek has a minimum
of four words with multiple meanings. Brent Miller's New Testament will do what over 400
English translations have attempted to do. Accuracy and precision are the terms to describe
the ‘Pure Word Bible’. Thirty scholars spent 22-years producing this work. | eagerly await my
ordered copy of the ‘Pure Word Bible’.

1. &yabés agathos ("good, upright") —77X (7 x11) = 86. ’‘lwdvvys E6annés ("John")

2.  Gyamaw agapad ("to love") — 142X 87. Kabws Kathos ("as, just as")

3.  ayamy agapé ("love") — 116X 88.  xai kai ("and, even")

4.  &yyelog angelos ("angel, messenger") — 186X 89.  xaléw kaled ("call")

5. | aytos hagios ("holy, pure") — 161X (7 x 23) 90. «xapdia kardia ("heart")

6. d&dehdis adelphos ("brother") — 346X 91. «xartd kata ("according to, down from")
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alpw aird ("raise, lift up") -

alwv gién ("eternity, age")

dxodw akoud ("hear")

ainbeia alétheia ("truth") — 110X

éAAa alla ("but, rather")

&Ahoc allos ("another" [of a different kind])
apaptic hamartia ("sin")

aunv amen ("truly, verily")

&v an (meaning determined by usage)
avp anér ("male, husband")

&vBpwmog anthrépos ("man"

avietnut anistémi ("raise, bring to life")
amépyopat aperchomai ("go away, go out")
amé apo ("of, from")

amobvyoxw apothnéska ("die")
amoxplvw apokriné ("answer")
amoaTé AW apostells ("send")
apytepels archiereus ("high priest")
adTés autos ("he, she, it, same, even, very")
adinut aphiémi ("forgive, leave")
BaAAw ballo ("throw")

Baatheia basileia ("kingdom")

Baatkels basileus ("king")

BAémw blepo ("see")

yap gar ("for")

Y% gé ("earth")

ylvopat ginomai ("to be, become")
ywwoxw gindsko ("know")

ypadw grapho ("write") - 91X (7 x 13)
yuv” guné ("woman, wife")

¢ de ("but")

d¢t dei ("it is necessary, should")

did dia ("through, by")

didwyt didomi ("give")

dé&a doxa ("glory, honor")

dodAoc doulos ("servant, slave")
dVvapat dunamai ("be able") — 63X

dvvauis dunamis ("power, ability")
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xoapog kosmos ("world, universe")
xplvw kriné ("judge, determine”)
xUptog kurios ("Lord, lord, owner, master")
AaAéw laled ("speak")

Aappavw lambano ("take, receive")
Aade laos ("people")

Aéyw lego ("say")

Adyos logos ("word")

uabntie mathétes ("disciple")

uéyas megas ("great, large")

wéAw mellé ("intend, be about to")
wév men (meaning determined by usage)
wévw meno ("remain, abide")

ueta meta ("with, after")

un mé ("not")

expos nekros ("dead")

vépos nomos ("law")

viv nun ("now")

6 ho ("the" [definite article])

606¢ hodos ("way, road")

oida oida ("know, recognize")

oixog oikos ("house")

8\og holos ("whole")

gvopa onoma ("name")

6pdw horao ("see, perceive")

8 hos ("who, which, what")

8oog hosos ("as far, as long as")
dotic hostis ("whoever, whatever")
étav hotan ("when, whenever")

éte hote ("when, while")

étt hoti ("that, because")

oV ou ("no, not")

000¢ oude ("and not, neither")
oU0el oudeis ("no, no one, nothing")
o0v oun ("then, therefore, indeed")
oUpavés ouranos ("heaven")

oUTo¢ houtos ("this, this one")

oVTwe houtds ("in this way, thus, so")

511




45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.

ovo duo ("two") — 835X

éav ean ("if, whenever") — 1,635

éautol heautou ("himself, herself, itself")
éyelpw egeird ("raise") — 59X

éyw ego ("1") — 8,853X

gbvog ethnos ("nation, Gentile")

el ei ("if, since")

eldov eidon ("saw, perceived")

eldov eidon (form of eidon), ("behold! look!")
elul eimi ("lam") - 2,295X

eimov eipon ("he said")

eic heis ("one"

eic eis ("into, unto")

elaépyopat eiserchomai ("go into, come into")
éx ek ("out of, from")

éxeivos ekeinos ("that, that one")
éxxAnaia ekklésia ("church, assembly")
év en ("in, on, by")

g&épyopat exerchomai ("go out, come out")
¢¢ouaia exousia ("power, authority")

émi epi ("on, upon")

gpyov ergon ("work") — 419X

gpyopat erchomai ("go, come") — 3,464X
éabiw esthio ("eat") — 655X

ebploxw heurisko ("find") — 156X

éxw echo ("have") — 3,955X

€wg heos ("until, while") - 580X

{dw zao ("live") — 247X

{nréw zéted ("look for, desire") — 213X
{w, z6é ("life") — 450X

#é("or") — 1,132X

Nuels hémeis ("we, ourselves") — 103X
Nuépa hémera ("day") — 1,732X

Bcdvatos thanatos ("death") — 372X

Bédw theld ("wish")

fed¢ theos ("God, a god")
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xAos ochlos ("crowd")

maAw palin ("again")

mapa para ("beside")

mapadidww paradidomi ("hand over, deliver")
mapaxadéw parakaleo ("call for, encourage")
mas pas ("all, every")

matnp patér ("father")

ITaddoc Paulos ("Paul") — 156X
mepl peri ("about, concerning")
I[Tétpogs Petros ("Peter")

mioTeVw pisteud ("believe")

mioTig pistis ("faith")

mvedpa pneuma ("spirit")

moléw poied ("do, make")

oA polis ("city")

moAU¢ polus ("much, many")
mopevopat poreuomai ("go, travel")
mpog pros ("to, for")

mpodNTNS prophétés ("prophet")
Tég pos ("how?, in what way?")
capk sarx ("flesh") — 420X or (7 x 60)
ov su ("you")

oVv sun ("with")

owlw s626 ("save")

aiua soma ("body")

7¢ te ("also, and, both")

Tibnwt tithémi ("put, place")

TI6 tis ("someone, something")

Tig tis ("who?, which?, why?")

Téte tote ("then")

viég huios ("son"

Uuels humeis ("you, yourselves")
uTép huper ("over, beyond")

umé hupo ("under, below")

dwvy phoné ("voice"

xapis charis ("grace")
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{oto¢ idios ("one's own"

‘Inaolis Iésous ("Jesus")

tva hina ("that, in order that")
"Toudatog loudaios ("Jew, Jewish")

{oTnut histémi ("stand, set")
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xelp cheir ("hand")

Xptatog Christos ("Christ") — 555X
Yuxyn psuché ("soul")

@pa héra ("hour, a period of time")

ws hos ("as, like, as long as")
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